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SAINT LUCY PARISH

2350 WINCHESTER BLVD, CAMPBELL, CA 95008

Nuestra Mision
Guiar a la comunidad a una
relacion transformadora con Jesucristo
y la Iglesia Catdlica.
Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.

Our Mission
To lead people to a
transformative relationship with Jesus Christ
and the Catholic Church.
We live our faith by
welcoming and serving.

M /Ml Reconciliation / (Confesiones
B Saturday / Sabado
Saturday / Sabado 3:30PM to 5PM
8AM & 5:15PM

Adoration of the Blcsscd Sacrament

Adoracién al Santisimo Sacramento

Thursday / Jueves
9AM to 12PM

Sunday / Domingo
7AM, 9AM,
11AM (livestream), & 5:30PM

Spanish / Esparnol

1PM (transmission en vivo) y 7TPM Holq Rosary to

Our Mothcr of Fcrpctual Hclp

Wednesday
Spanish / Espariol 6PM
Miércoles
7PM

www.stlucy-campbell.org
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Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish.
We encourage new parishioners to register as parish
members and become active in our parish community.
Registration forms are available on our website.

Wl activamente en nuestra comunidad. Los formularios de

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar

inscripcion estan disponibles en nuestro sitio Web.

Saint Lucy Parish

2350 Winchester Blvd

Campbell, CA 95008
www.stlucy-campbell.org
stlucyparishoffice@dsj.org
text / texto: 408-466-2800
Facebook: SaintLucyParish
Twitter @StLucyCampbell

Office Hours

Horario de Oficina
Monday, Wednesday & Thursday
9:30 AM-5PM
Tuesday 9:30 AM - 3 PM
Friday 9:30 AM -4 PM
Sunday 2 PM-4PM

Lunes, Miércoles y Jueves
9:30 AM a 5 PM
Martes 9:30 AM a 3 PM
Viernes 9:30 AM a 4 PM
Domingo 2 PMa 4 PM

For Faith Formation Information

Call or Text: 408-508-5153
Email: stlucyparishoffice@dsj.org

FAITH
FORMATION

Faith Formation Office Hours:
Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm

Para informacion sobre Catecismo

Llame or Mande un Texto: 408-508-
5153
Correo electronico:
stlucyparishoffice@dsj.org

FORMACION
EN LA FE

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes a Jueves de 3pm a 5 pm

St. Vincent de Paul/Outreach Services
Oficina de San Vicente de Paul de
Servicos Sociales

(408) 378-8086
svdp.stlucy@gmail.com

Office Hours:
Monday & Thursday 9:00 AM - 11:00 AM
Tuesday 11:00 AM — 12:00 PM

Horario de Oficina:
Lunes y Jueves 9:00 AM - 11:00 AM
Martes 11:00 AM a 12:00 PM

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish

DONATE w Donate
N . % of ONLINE N v B
ctual Budget Variance Budget | b
Sunday Collections i via O E
Sunday thru 7/18/2025__[$16,038_[$20,392 |-$4,355 % WeShare 3
YTD (as of 7/18/2025) _ [$39,794 |$40,784 |-$991 98% LR LS

Second Collection / Segunda Colecta

The Second Collection scheduled for next weekend will be for the Pastoral Solidarity Fund for the Church in Africa.
Thank you for your generosity.

La Segunda Colecta el préximo domingo seré para Fondo de Solidaridad Pastoral para la Iglesia en Africa.
Gracias por su apoyo continuo.

WWW.FORMED.ORG

Free Movies, readings and more

Fformed’

Forming Catholics l‘nr/tgr,.



http://WWW.FORMED.ORG
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Mass Intentions/Intenciones de la Misa READINGS FOR THE WEEK
August 2. August 9 211111(51?%-511(:/0111(1 :122;:%32_12-123/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14, 17 (1)/Col
2 de Agosto al 9 de Agosto Monday: Nm 11:4b-15/Ps 81:12-13, 14-15, 16-17/Mt 14:13-21
- Tuesday: Nm 12:1-13/Ps 51:3-4, 5-6ab, 6¢d-7, 12-13/Mt 14:22
Saturday/ SAM 1 Carolina E Chua -36 or Mt 15:1-2, 10-14
Sabado 5:15PM  People of the Parish &egzegsgagé Dn 7:9-10, 13-14/Ps 97:1-2, 5-6, 9/2 Pt 1:16-19/
Sunday/ 7AM People of the Parish Thufsday: Nm 20:1-13/Ps 95:1-2, 6-7, 8-9/Mt 16:13-23
Domingo le of th i<h ) Friday: Dt 4:32-40/Ps 77:12-13, 14-15, 16 and 21/Mt 16:24-28
9AM People of the Paris Saturday: Dt 6:4-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 47 and 51/Mt 17:14-20
11AM People of the Parish Next Sunday: Wis 18:6-9/Ps 33:1, 12, 18-19, 20-22 (12b)/Heb
11:1-2, 8-19 or 11:1-2, 8-12/
1PM + Luis Enrique Estrada Lk 12:32-48 or 12:35-40
5:30PM 1 Catherine Michelle Downey
7PM 1 Teresa Galindo
Monday/ 8AM St Lucy Parish Priests LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes Sunday: Eccl 1:2; 2:21-23/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14, 17 (1)/Col
Tuesday/  8AM People of the Parish 3:1-5,9-11/Lk 12:13-21
Martes Monday: Nm 11:4b-15/Ps 81:12-13, 14-15, 16-17/Mt 14:13-21
o Tuesday: Nm 12:1-13/Ps 51:3-4, 5-6ab, 6¢d-7, 12-13/Mt 14:22
Wednesday/ 8AM 1 Manuel and Alicia Bulanon -36 or Mt 15:1-2, 10-14
Miércoles Wednesday: Dn 7:9-10, 13-14/Ps 97:1-2, 5-6, 9/2 Pt 1:16-19/
7PM 1 Gonzalo Ortega Lk 9:28b-36
Thursday/  8AM + Matthew K.U. Thursday: Nm 20:1-13/Ps 95:1-2, 6-7, 8-9/Mt 16:13-23
Jueves Friday: Dt 4:32-40/Ps 77:12-13, 14-15, 16 and 21/Mt 16:24-28
) Saturday: Dt 6:4-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 47 and 51/Mt 17:14-20
Friday/ 8AM Ferrara Salvatore Next Sunday: Wis 18:6-9/Ps 33:1, 12, 18-19, 20-22 (12b)/Heb
Viernes 11:1-2,8-19 or 11:1-2, 8-12/
) Lk 12:32-48 or 12:35-40
Saturday/  8AM Bryce Sumi
Sabado
LISTEN WIFI for those who need assistance hearing the Mass o ) ":E
1. Connect to the WiFi using the Password: SLPHearing .:I.L:.L"r —
2. Scan the QR code ‘: B I3 ;
3. Download the free ListenWIFI app l'é#, AL e s
4. Listen on your smartphone using your earphones. ﬂ'. ':-_;@
, _ [m] s
LISTEN WIFI para aquellos que necesitan ayuda para escuchar la Misa
1. Conéctate al WiFi usando la contrasefia: SLPHearing _
2. Escanea el cédigo QR
3. Descarga la app gratuita ListenWIFI
4. Escucha en tu smartphone con auriculares.

Catholic Charities Food Distribution at
* ‘, * * f St. Lucy Parish
'V V%’ ‘V Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot
VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS: Distribucion de alimentos de
Caridades Catdlicas

For volunteer opportunities see our ministry list Todos los viernes de 10 am a 12 pm

www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Catholic Charities

of Santa Clara County




A Message from Fr. Rick Rodoni / Un Mensaje del Padre Rick Rodoni

The Great Joy of Giving

Summer break is quickly coming to an end, and we are well on our way to a new school year. Opening ourselves to learning requires
self-discipline and a willingness to grow—physically, mentally, emotionally, and spiritually. The fact that we can advance our well-
being reminds us of our capacity for continued growth and adaptation. As everything around us constantly changes, we are grateful
for the ability to remain mindful of our identity as beloved children of God, called to bring out the best in one another. Living fully
in the present moment helps us discover the path ahead.

This time of year, many are reflecting on how best to use their time and talents. Time, energy, and resources are limited, and much
of what we give will naturally go to those closest to us. As Roman Catholics, however, we are invited to view our lives through the
lens of Jesus’ Paschal Mystery. His death and resurrection reveal God’s power over sin and death. Through baptism, we become
members of Christ’s Body and share in His life. Jesus freely gave His life so that we might have life more abundantly. This incredi-
ble gift inspires us to use our own gifts wisely—for the good of the community here at St. Lucy.

People often ask me how things are going. I usually respond, “Everything is going as planned,” and I truly believe we have every
reason to be hopeful about our future. Still, our success depends on your willingness to participate—to be generous with your time
and talent. What we do at St. Lucy simply cannot happen without people who are willing to respond to God’s call to serve. This is a
key lesson in living a joyful and meaningful life.

As St. Paul reminds us in 2 Corinthians, “God loves a cheerful giver.” This beautiful passage reminds us that generosity brings out
the best in ourselves and in each other. I encourage you to reflect on how you might put your generosity to work by volunteering at
St. Lucy—as a Eucharistic Minister, Lector, Catechist, Usher, Musician, or Greeter. We need new liturgical ministers at every Mass.

We will hold a liturgical training for all current Ushers and Eucharistic Ministers, as well as those who wish to be commissioned in
these ministries, on August 23 from 9:30 a.m. to 12:00 noon in the PAC. Please join us for a morning of training and fellowship.

La Gran Alegria de Dar

Las vacaciones de verano se acercan rapidamente al final y estamos en camino a un nuevo afio escolar. Abrirnos al aprendizaje re-
quiere autodisciplina y la voluntad de crecer fisica, mental, emocional y espiritualmente. El hecho de que podamos mejorar nuestro
bienestar nos recuerda nuestra capacidad de crecimiento y adaptacion continuos. Mientras todo a nuestro alrededor cambia constan-
temente, agradecemos la capacidad de ser conscientes de nuestra identidad como hijos amados de Dios, llamados a sacar lo mejor de
cada uno. Vivir plenamente el presente nos ayuda a descubrir el camino a seguir.

En esta época del afio, muchos reflexionan sobre como aprovechar al maximo su tiempo y talentos. El tiempo, la energia y los recur-
sos son limitados, y gran parte de lo que damos se destinara naturalmente a quienes nos rodean. Sin embargo, como catélicos roma-
nos, se nos invita a ver nuestras vidas a través del misterio pascual de Jests. Su muerte y resurreccion revelan el poder de Dios sobre
el pecado y la muerte. A través del bautismo, nos convertimos en miembros del Cuerpo de Cristo y compartimos su vida. Jesus en-
trego su vida libremente para que tuviéramos vida en abundancia. Este increible don nos inspira a usar nuestros dones sabiamente,
para el bien de la comunidad aqui en Santa Lucia.

A menudo me preguntan como van las cosas. Suelo responder: "Todo va segun lo previsto", y creo firmemente que tenemos motivos
de sobra para tener esperanza en nuestro futuro. Aun asi, nuestro éxito depende de su disposicion a participar, de ser generosos con
su tiempo y talento. Lo que hacemos en Santa Lucia simplemente no puede suceder sin personas dispuestas a responder al llamado
de Dios a servir. Esta es una leccion clave para vivir una vida alegre y plena.

Como nos recuerda San Pablo en 2 Corintios: "Dios ama al dador alegre". Este hermoso pasaje nos recuerda que la generosidad saca
lo mejor de nosotros mismos y de los demas. Los animo a reflexionar sobre como podrian poner en practica su generosidad como
voluntarios en Santa Lucia: como ministros de la Eucaristia, lectores, catequistas, acomodadores, musicos o recepcionistas. Necesita-
mos nuevos ministros litirgicos para cada misa.

El 23 de agosto, de 9:30 a. m. a 12:00 p. m., en el PAC, ofreceremos una capacitacion liturgica para todos los ujieres y ministros
eucaristicos actuales en todas las Misas de Inglés, asi como para quienes deseen ser comisionados en estos ministerios. Los invita-
mos a disfrutar de una mafiana de capacitacion y convivencia.
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Inscripciones para

Faith Formation Registration Formacién de Fe

We offer the following programs:

PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English Ofrecemos los siguientes programas :
GRADES 1-6: in English and Spanish *PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés

MIDDLE SCHOOL: in English eGRADOS DEL 1-6: en Ing/ésy Espaﬁo/
HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English *MIDDLE SCHOOL: en Inglés

RCIA: in English and Spanish « CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés

Classes begin in September *RICA: en Inglés y Espafiol

. . . el as clases empiezan en septiembre
Registration forms can be found on our website.

Formularios de registro en nuestro sitio web.

Horario de Oficina para Formacion de Fe
Lunes, Martes, Miércoles, y Jueves

Faith Formation Office Hours
Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday
from 3 pm to 5 pm

de 3pma5pm
BECOME A CATECHIST ! JCONVIERTETE EN CATEQUISTA!
’ mary.smith@dsj.org 408-378-2464 ext. 102 ’ alma.gamez@dsj.org 408-378-2464 ext. 104

Worldwide Marriage Encounter
Make the time to enrich and renew your marriage with a Worldwide Marriage Encounter weekend retreat together.

2025 Retreats:
Sept 19-21: St. Francis Retreat Center, San Juan Bautista Q
Nov 14-16: San Damiano Retreat Center, Danville Q

For more information and/or to register please go to wwme.org or
call Ken & Claranne at 408-782-1413.

marriage
encounter

Proximas Bodas Comunitarias 16 de Agosto 2025

Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas explorar mas acerca del beneficio
de recibir el sacramento del matrimonio habla con Filemon Garza despues de Misa o con Alma Gamez en la
Oficina Parroquial. Aqui se enlistan los siguientes requisitos para ser presentados antes del matrimonio.

- Certificados de Bautizo, Primera Comunion y Confirmacion - la pareja presentara
certificados de bautizo, primera comunion, y confirmacion, certificados originales
y recientes, valido por lo menos 6 meses antes del matrimonio

- Testimonio Personal - Los novios llenaran esta forma

- Testimonio del testigo — Generalmente esta forma es llenada por un familiar o

conocido del novio y de la novia _/3%/4/9
- Licencia de Matrimonio Civil - Deben obtener y presentar su Licencia Matrimonial RIAS
Civil

- Asistir 2 Clases de Preparacion Matrimonial — Requisito de asistir 2 Clases de Preparacion Matrimonial aqui
en la parroquia, 8/5/25 y 8/12/25 de 7:00pm-8:30pm.

RETROUVAILLE

A LIFELINE FOR MARRIED COUPLES

You Can Help Your Marriage - Do you feel alone? Are you frustrated or angry with each other? Do you
argue ... or have you just stopped talking to each other? Does talking about it only make it worse?
Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long i) helps couples through difficult times in their marriages.
This program has helped 10’s of 1000’s of couples experiencing difficulties in their marriage. For confi-
dential information about or to register for the September program beginning with a weekend on Sept 19
-21, 2025 call 408-605-4998, email: SanJose@RetroCA.com or visit our website

at www.HelpOurMarriage.org.



http://www.helpourmarriage.org/
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St. Vincent de Paul Outreach / Oficina de Servicios Sociales de San Vicente de Paul

The Society of St. Vincent de Paul, St. Lucy Conference, that serves those in need, has an office on the Church cam-
pus. We are currently open for client visits from 9:00 to 11:00 on Monday and Thursday. Food distribution only from
11:00 — 12:00 on Tuesday. If you are a retiree and are looking for a ministry to join of like-minded Christians, join us. Or,
find yourself with time that you would like to fill giving back to others in need. Or, you're just looking for a place to go and
belong, please consider the Society of St. Vincent de Paul. If you are interested in exploring our ministry opportunities,
you can contact us at svdp.stlucy@gmail.com. Please indicate in the subject line: Ministry Opportunity. Please include
contact information and a volunteer will call to discuss your availability and interests. If you don’t have email, leave a
message at 408-915-0054. If this is not a ministry that you can explore now, please keep the members of our Society
here in Santa Clara County in your prayers.

If you would like more information on the Society of St. Vincent de Paul, please visit our St. Lucy Parish ministry page for
additional information at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.

Online Donations can be made at https://paybee.io/@stlucy@48.

La Sociedad de San Vicente de Paul, Conferencia de Santa Lucia, que atiende a los necesitados, tiene una oficina en el
campus de la Iglesia. Actualmente, atendemos visitas de clientes de 9:00 a 11:00 los lunes y jueves. La distribucion de
alimentos es solo de 11:00 a 12:00 los martes. Si eres jubilado y buscas un ministerio con cristianos afines, unete a no-
sotros. O si tienes tiempo que te gustaria dedicar a ayudar a quienes lo necesitan. O si simplemente buscas un lugar
donde sentirte parte, considera la Sociedad de San Vicente de Paul. Si te interesa explorar nuestras oportunidades de
ministerio, puedes contactarnos en svdp.stlucy@gmail.com. Indica en el asunto: "Oportunidad de Ministerio". Incluye tu
informacién de contacto y un voluntario te llamara para hablar sobre tu disponibilidad e intereses. Si no tienes correo
electrénico, deja un mensaje al 408-915-0054. Si este no es un ministerio que pueda explorar ahora, mantenga a los
miembros de nuestra Sociedad aqui en el condado de Santa Clara en sus oraciones.

Para obtener mas informacion sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite el sitio web de la parroquia
en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.

Puede hacer una donacioén en linea en https://paybee.io/@stlucy@48.

[ILM: THE INSTITUTE FOR LEADERSHIP IN MINISTRY

The ILM, or The Institute for Leadership in Ministry, is accepting applications for this year’s formation. ILM is a
rogram offered by the Diocese of San Jose whose goal is to provide theological education, leadership training,

and pastoral and spiritual formation for those who demonstrate the ability or the potential to serve as leaders in
arishes.

ILM is a 3-year program meeting every Wednesday evening from 7 -9 at Cristo Ray San Jose Jesuit High School in San Jose, along
with a once a month Saturday class from 9 — 3.

lease feel free to reach out to Tracey Colella at traceyacolella@gmail.com. You can also find more information on the website

Ff anyone is interested, please speak to Father Rick to discuss your interest. Or if you would like to know more about the program
at dsj.org/ilm.

[l ILM, o Instituto para el Liderazgo en el Ministerio, esta aceptando solicitudes para la formacion de este ario. El ILM es un pro-
rama ofrecido por la Diocesis de San José cuyo objetivo es brindar educacion teologica, capacitacion en liderazgo y formacion
Iiastoral y espiritual a quienes demuestren la capacidad o el potencial para servir como lideres en parroquias.

El ILM es un programa de tres anos que se reune todos los miércoles por la noche, de 7 a 9, en la Escuela Secundaria Jesuita Cristo
Ray San José en San José, junto con una clase de once clases al mes los sabados, de 9 a 3.

Si alguien esta interesado, por favor, hable con el Padre Rick para conversar sobre su interés. O si desea obtener mas informacion
sobre el programa, no dude en contactar a Tracey Colella en traceyacolella@gmail.com. También puede encontrar mas informacion
en el sitio web: dsj.org/ilm.

The Knights of Columbus Daily Rosary ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION
via Zoom at 8 pm. - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.
The meeting id: 891 3125 2139 - “Misas de Sanacién” el primer Viernes de cada
Passcode: Knights  All are welcome! mes, alas 7 pm. Maria Elena (408) 391-6222
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We invite you to join us for our continued Eucharistic
Adoration series tomorrow Monday August 4th from
7 pm to 8 pm in the church. Let us come together as
a community to adore
our Lord and Savior in
the Blessed Sacrament.
All are welcome!

, NATIONAL
N Eucharistic

“’ Revival

Los invitamos a unirse a nuestra serie de Adoracion
Eucaristica mafiana Lunes 4 de Agosto, de 7pm a
8pm, en la iglesia. Reunamonos como comunidad pa-
ra adorar a nuestro Serior y Salvador en el Santisimo
Sacramento. jTodos son bienvenidos!

ALTAR SERVERS
Altar server training coming soon for interested parish

youth! If you are 5th
Altar Server

grade or older, and

have received your st

Communion, \})’ve invite TRAINING

you to think about being an altar server. You can register
on our parish website.

For questions, please contact Katherine Bulanon via
email at katherinebulanon@gmail.com.

EUCHARISTIC MINISTERS
& USHERS

Calling all Extraordinary
Eucharistic Ministers and
Ushers presently serving at

St. Lucy Parish.

You are cordially invited to join with Eucharistic minis-

EUGHARISTIC

Minister -
Wairlirlg Y

ters and ushers from all English Masses for hospitality,
prayer, and training on Saturday

August 23 in the Parish Activity ( i

Center and Church from 9:30am ,)2 /6} /[(;7‘ 5,

to 12 noon. Please mark your cal- ’ '

endars for this date and watch for 6}7(((/([/
more information on rotunda. - -
Those wishing to become an usher or Eucharistic Minis-
ter are welcome to join us. Please RSVP via email to stlu-
cyparishoffice(@dsj.org.

Los invitamos a nuestras
reuniones del grupo de Legion
de Maria todos los Jueves a
las 7 pm en el Salén PAC-B.
Patricia Alvarado 408-489-7517

JOIN US!

ST [z}
DELISIE

VENERATION AND MASS
CELEBRATION OF THE RELICS

Monday, October 20, 2025
Our Lady of La Vang

4:00 PM

MASS CELEBRATION WITH
BISHOP CANTU AND OTHER
BISHOPS IN TOWN FOR THE
REGIONAL BISHOPS MEETING

A

AFTER MASS- 6:45 PM
PUBLIC VENERATION

7:00 PM

DEPARTURE OF THE RELICS
AND RECEPTION AT OUR LADY
OF LA VANG PARISH

D

\ DIOCESE OF
/’. SAN JOSE

Beyond our Parish

- 2025
AMERICAN SIGN
LANGUAGE MASS

\ ywcméer

OCTOBER

JULY - SEPTEMBER DECEMBER

Sunday, July 20 Sunday, October 19

Sunday, August 17 Sunday, November 16

Sunday, September 21 Sunday, December 21
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Jidari abogadosconexperiencia.com

LET'S GROW YOUR BUSINESS @ catholicmatch’
Place Your Ad Here ReachPolit Niifsc California
and Support Our Parish! e Education Center
Personalized Care for i LIMITED TIME OFFER | 3
CONTACT ME . U.I::::::mn:::p“n ﬁﬁwm w this ad.
Joanne Sullins ERETIG T e oy CallUst +1 40 6 0029 ox
: wwworeachpointedu.com
Jsullins@4LPi.com ° (800) 950-9952 x2662 o A Bt B il ?&d%gmﬂ%
" - Residential & C jal | & PR
IF YOU LIVE ALONE SEasss RO0FINGS0LUTIONS . - Fopairs & Now Intallaions | e
MDMedAlert!™  swoe AT H s W - Gutters & Maintenance
sl:mmlnl?:ce.; P‘:ngg:fF Aot $1 o) Located at 100 Gilman Ave., Ste B,
amily/Friends al el mo.

. Campbell, CA 95008
caLLnowt 800.809.3570 s mo-medatetcom i, M A8 B | CALL NOW FOR FREE ESTIMATE! - (408) 549-1023

“ » Interior AND Exterior ‘,. FREE
I @7% TJM Textured Walls b ‘X AD DESIGN

Los Gatos Audiology Acoustic Ceiling Removal

i PAINTING SERVICES with purchase
Specializing in hearing aid testing, CORMIMCIAL & SR TIA Wallpaper Removal ;:’\ of this space
evaluations, fittings, and repairs. GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!

15899 LES Gét‘;S'Agiaggggd' Ste. 8 Call Now for a Free Consultation ! 1’ CALL
Dr. Christine Throm 0s (satos, . . =
e Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com 4 800-950-8952
Audiologist 408-354-1312 | | J (@) 4

“Hablo Espanol” | Parishioner | Lic.#1055082 'h
DOES YOUR NONPROFIT -;l aun s
ORGANIZATION NEED
ANEWSLETTER? ‘
Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
to reach your community.

SUPPORT

ﬁ OUR PARISH

Visit Ipicommunities.com

WE'RE HIRING! | T A | Place Your Ad Here and

AD SALES EXECUTIVES Support our Parish!

BE YOURSELF. i
BRING YOUR PASSION. - A Instantly create and

WORK WITH PURPOSE. » purchase an ad with
* Paid training : A e oy m E

= Some travel €
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* Full-Ti ith benefit .
* Serve ::u:vcon':'::;;t: : smnln

@ ADT-Monitored Home Security

Get 24-Hour Protection From a Mame You Can Trust

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

@ For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St. Lucy Church, Campbell, CA A 4C 05-1932



